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KOMISIJAS IETEIKUMS 

(28.10.2022) 

ar ko izveido kopējo “Robežsargu rokasgrāmatu (Šengenas rokasgrāmatu)” dalībvalstu 

kompetento iestāžu lietošanai, veicot personu kontroli uz robežas, un aizstāj Ieteikumu 

(C(2019) 7131 final) 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 292. pantu, 

tā kā: 

(1) Ar Komisijas 2019. gada 8. oktobra Ieteikumu C(2019) 7131 tika izveidota 

“Robežsargu rokasgrāmata (Šengenas rokasgrāmata)”, kas ietver kopējās vadlīnijas, 

paraugpraksi un ieteikumus robežkontroles jautājumos.  

(2) Komisija ir apņēmusies Robežsargu rokasgrāmatu regulāri atjaunināt. 

(3) Robežsargu rokasgrāmata būtu jāatjaunina, lai atspoguļotu izmaiņas, kas izriet no 

Eiropas Savienības Tiesas nesenās judikatūras, jo īpaši spriedumiem lietās C-380/18, 

E.P1., C-341/18, Staatssecretaris van Justitie en Veiligheid2 un C-754/18, Ryanair 

Designated Activity Company3. 

(4) Robežsargu rokasgrāmatā būtu jāatspoguļo nesenās likumdošanas izmaiņas, 

piemēram, Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/18604, (ES) 2018/18615 

un (ES) 2018/18626 stāšanās spēkā. 

(5) Robežsargu rokasgrāmatā būtu jāiekļauj izmaiņas, kas izriet no Līguma par 

Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienotās Karalistes izstāšanos no Eiropas Savienības 

un Eiropas Atomenerģijas kopienas. 

(6) Robežsargu rokasgrāmatā būtu jāņem vērā paziņojums, kas sniegts Komisijas 

2022. gada 24. maija ziņojumā attiecībā pārbaužu pastiprināšanu attiecīgajās datubāzēs 

pie ārējām robežām (COM(2022) 302 final), un jāsniedz papildu norādījumi par 

Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2016/399 (Šengenas Robežu kodekss)7 

8. panta 2. punkta a) apakšpunkta noteikumiem (mērķtiecīgu pārbaužu pagaidu 

                                                 
1 Tiesas 2019. gada 12. decembra spriedums, C-380/18, ECLI:EU:C:2019:1071. 
2 Tiesas 2020. gada 5. februāra spriedums, C-341/18, ECLI:EU:C:2020:76. 
3 Tiesas 2020. gada 18. jūnija spriedums, C-754/18, ECLI:EU:C:2020:478. 
4 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/1860 (2018. gada 28. novembris) par Šengenas 

informācijas sistēmas izmantošanu to trešo valstu valstspiederīgo atgriešanai, kuri dalībvalstīs uzturas 

nelikumīgi (OV L 312, 7.12.2018., 1. lpp.). 
5 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula par Šengenas Informācijas sistēmas (SIS) izveidi, darbību un 

izmantošanu robežpārbaužu jomā un ar kuru groza Konvenciju, ar ko īsteno Šengenas nolīgumu, un 

groza un atceļ Regulu (EK) Nr. 1987/2006 (OV L 312, 7.12.2018., 14. lpp.). 
6 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula par SIS izveidi, darbību un izmantošanu policijas sadarbībā un 

tiesu iestāžu sadarbībā krimināllietās un ar ko groza un atceļ Padomes Lēmumu 2007/533/TI un atceļ 

Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 1986/2006 un Komisijas Lēmumu 2010/261/ES (OV 

L 312, 7.12.2018., 56. lpp.). 
7 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2016/399 (2016. gada 9. marts) par Savienības Kodeksu 

par noteikumiem, kas reglamentē personu pārvietošanos pār robežām (Šengenas Robežu kodekss) (OV 

L 77, 23.3.2016., 1. lpp.). 
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samazināšana) un minētās regulas 9. panta noteikumiem (robežpārbaužu 

atvieglināšana).  

(7) Robežsargu rokasgrāmatā būtu jāsniedz saskaņoti norādījumi par 

ieceļošanas/izceļošanas pārbaudēm kruīza kuģiem, prāmjiem un atpūtas kuģiem, kā arī 

par lidmašīnu ārkārtas nolaišanos saistībā ar gaidāmo Eiropas Parlamenta un Padomes 

Regulas (ES) 2017/22268 piemērošanas sākšanu. 

(8) Robežsargu rokasgrāmatā būtu jāņem vērā praktiskā pieredze un atziņas, kas gūtas 

nesenās Covid krīzes laikā, un tās būtu jāatspoguļo atjauninātajās norādēs par terminu 

“sabiedrības veselības apdraudējums” saistībā ar ieceļošanas dalībvalstu teritorijā 

atteikumu.  

(9) Tāpēc Ieteikums C(2019) 7131 final būtu jāatceļ,  

AR ŠO IESAKA:  

dalībvalstīm būtu jāsniedz norādījumi savām valsts iestādēm, kas ir kompetentas veikt 

personu kontroli pie robežas, izmantot pievienoto Robežsargu rokasgrāmatu kā galveno rīku 

robežkontroles uzdevumu veikšanā; 

2019. gada 8. oktobra Ieteikums (C(2019) 7131 final) tiek aizstāts ar šo ieteikumu. 

  

Briselē, 28.10.2022 

 Komisijas vārdā — 

 Komisijas locekle  

 Ylva Johansson 

 

 

 

 

                                                 
8 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2017/2226 (2017. gada 30. novembris), ar ko izveido 

ieceļošanas/izceļošanas sistēmu (IIS), lai reģistrētu to trešo valstu valstspiederīgo ieceļošanas un 

izceļošanas datus un ieceļošanas atteikumu datus, kuri šķērso dalībvalstu ārējās robežas, un ar ko paredz 

nosacījumus piekļuvei IIS tiesībaizsardzības nolūkos, un ar ko groza Konvenciju, ar ko īsteno Šengenas 

nolīgumu, un Regulas (EK) Nr. 767/2008 un (ES) Nr. 1077/2011 (OV L 327, 9.12.2017., 20. lpp.). 
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